ИЗБОРНОМ ВЕЋУ ФИЛОЗОФСКОГ 
ФАКУЛТЕТА У БЕОГРАДУ

Изабрани одлуком Изборног већа Филозофског факултета од 26. децембра 2019. године у комисију за припрему реферата о кандидатима за избор у звање доцента за ужу научну област Класичне науке, подносимо Већу следећи

И  З  В  Е  Ш  Т  А  Ј


На конкурс објављен у Огласним новинама Националне службе за запошљавање „Послови“ од 15. јануара 2020. године пријавио се један кандидат, др Орсат Лигорио. Пријави је приложио све потребне поднеске, укључујући своју биографију, библиографију и податке о цитираности.
Орсат Лигорио рођен је 14. јуна 1985. у Дубровнику, где је завршио основну школу и гимназију. Од 2004. до 2009. студирао је на Филозофском факултету Универзитета у Загребу латински језик и римску књижевност са општом лингвистиком. Четворогодишње студије завршио је са просечном оценом 4, 96 (од највише 5) одбранивши дипломски рад Фонемика дубровачког говора рађен под руководством др Мата Каповића. Од 2007. до 2019. на истом факултету похађао је трогодишње студије јапанског језика и књижевности и завршио их са просечном оценом 4.25. Године 2010. уписао је трогодишње последипломске студије на Филозофском факултету Универзитета у Задру и завршио их са највишом оценом (5). Докторску дисертацију под насловом Проблеми лексичке стратификације у адријатистици рађену под менторством др Николе Вулетића одбранио је 7. јула 2014. Тиме се није завршило његово високошколско образовање, јер је од 2010. године упоредо студирао постдипломске студије на Универзитету у Лајдену. Подаци о стручним усавршавањима, стипендијама и наградама које је у току свога школовања добио наведени су у извештају за кандидатов први избор у звање доцента, који је уследио 2015, након нострификације његове задарске тезе. Овде ћемо само поменути да је у Лајдену био ангажован као сарадник у настави и као секретар пројекта „Индоевропског етимолошког речника“ и да је тамо 2016, након што је овде изабран у наставно звање, одбранио и своју другу докторску дисертацију, под насловом Serbo‑Croatian accent retraction: Its Course and Character in the Dialect of Dubrovnik, рађену под руководством проф. др Александра Лубоцког, једног од водећих компаративних лингвиста нашег времена. 

Према резултатима евалуације педагошког рада у студентским анкетама почевши са школском 2014/15. а закључно са 2018/19. годином, кандидат је за наставу предмета Грчки језик I оцењен просечном оценом 4,88, а за наставу Историјске граматике грчког језика I просечном оценом 4,99.

С обзиром на специфичност научне области – сразмерно мали број студената на свим нивоима студија – др Лигорио имао је у протеклом периоду значајан учинак у комисијама за израду завршних радова на академским мастер и докторским студијама. Водио је као ментор три мастер рада, од којих је један одбрањен септембра 2019 (Милош Милић Радичевић), један одбијен, а трећи је пред одбраном (Ивана Марић). Био је члан комисија за одбрану још четири мастер рада, те члан комисије за одбрану докторске дисертације Драгане Кунчер, марта 2018 и комисије за одбрану предлога теме докторске дисертације Виолете Гавриловић, новембра 2017.

Оно чиме се педагошки ангажман др Лигориа посебно одликује јесу отворени екстракурикуларни курсеви које је осмислио и држао а који су значајно обогатили понуду академских садржаја не само на Филозофском факултету, него у нашој укупној универзитетској настави: Увод у историјску лингвистику (2014/15), Увод у староперсијски језик (2016/17), Увод у староавестијски језик (2016/17), Увод у ведски санскрит (2017/18), Читање старофригијских натписа (2017/18), Увод у сабелске језике (осачки и умбријски) (2018/19, са мр. Данилом Савићем) и Читање микенских таблица (2018/19). Био је главни организатор Зимске школе индоевропске лингвистике (Winter School in Indo‑European Linguistics) одржане 10–14. фебруара 2020. на Одељењу за класичне науке Филозофског факултета уз учешће знатног броја полазника из разних европских земаља. Од доласка на Филозофски факултет одржао је на њему седам популарно‑научних предавања.
У научни рад у Србији др Лигорио укључен је још од 2011. године, откада при Институту за српски језик САНУ сарађује на изради Етимолошког речника српског језика. Тај посао се у протеклом пројектном циклусу одвијао у склопу пројекта Етимолошка истраживања српског језика и израда Етимолошког речника српског језика финансираном под бројем 178007 од стране ресорног министарства за науку Републике Србије. Са истеком прошле године и завршетком свих пројеката, тај посао наставља се у Институту за српски језик САНУ под надзором Академијиног Одбора за етимолошки речник САНУ и др Лигорио остаје ангажован на њему као важан спољни сарадник. 

Библиографија др Лигорија броји до данас 46 јединица, од којих је осамнаест настало у овом изборном периоду, те ћемо се на њих укратко осврнути, упућујући на редне бројеве у приложеној библиографији. У својим научним интересовањима кандидат од 2015. следи раније зацртане теме. То су акцентологија, која је тема његове лајденске дисертације о српско‑хрватском преносу нагласка (34) и далматоромански језик, где се креће од општијих проблема историјске фонологије (судбина латинске групе *kt, 33; судбина грчког Υ (39), дифтонгација (42), псеудо‑јат (32), до разоткривања и интерпретације појединих топономастичких или лексичких остатака, какви су несоними (имена острва) шибенског архипелага (35, са Н. Вулетићем), Корчула (29), Колочеп (30), задарски топоним Планкит (31), апелативи блавор (40) и блута (43); напоменимо да су ова последња два чланка проистекла из рада др Лигорија на четвртој свесци Етимолошког речника српског језика. Индоевропеистички интерес др Лигорија, изграђен већ у ранијем периоду, када је, између осталог, са Александром Лубоцким објавио, на руском, поглавље о фригијском језику у угледној едицији Языки мира (сада је та студија објављена и на енглеском у „Приручнику компаративно‑историјске индоевропске лингвистике“, 41) наставља се у правцу интерпретације заоставштине, углавном епиграфске, фригијског језика (totin, 36) али такође продубљује и шири ка формулисању нових гласовних закона и њиховој примени у етимолошкој интерпретацији појединих праиндоевропских реконструката. Таква је претпоставка о прелазу гласа d у претконсонантској позицији у ларингал, којој др Лигорио тражи потврду путем више новопредложених етимологија, за староиндијско nāgá- и прагерманско *snakk- ‘змија’ (44), за назив уста у низу језика, укључујући лат. os и словенски уста (45) и срца у старогрчком хомерском ἦτορ (46). Ту истраживачку нит он следи и у свом још необјављеном реферату изнетом прошле године на радном заседању Индоевропског друштва у Љубљани.

Осим својим запаженим иступањима на научним скуповима (поменимо још солунску конференцију о грчкој етимологији 2017, в. 39), др Лигорио даје значајан допринос међународној афирмацији наше академске заједнице и предавањима  по позиву (Копенхаген 2012, Загреб 2016, Софија 2019). Пажњу домаће средине привукла су његова предавања у Институту за српски језик САНУ 2012, Матици српској 2017. и у САНУ у склопу београдског славистичког конгреса 2018.
Кандидат је доставио и податке о цитираности из којих се види да има укупно 173 хетероцитата у 45 библиографских јединица, што је за нашу струку знатан број.
У реферату за први избор др Лигорија иста комисија изразила је уверење „да ће наредне године показати да је у њему Филозофски факултет стекао одличног наставника а наша средина једног од најперспективнијих младих научника у областима које су досад у њој биле недовољно присутне или сасвим запостављене.“ У наредним годинама та очекивања су не само испуњена него и премашена. Др Орсат доказао се као изузетно даровит наставник и посвећен ментор, чему су сведоци његове колеге и пре свега студенти који су јако високо евалуирали његов рад. Др Лигоријев приступ настави је темељан и иновативан и кад је реч о обавезним и изборним предметима, а посебно треба истаћи његове екстракурикуларне курсеве и предавања, путем којих своја завидна знања несебично преноси студентима, обогаћујући наставу садржајима какве досад нисмо имали ни на нашем факултету нити уопште у српској академској средини. Кандидат активно учествује у раду Већа Одељења и комисијама факултета, пружа знатан допринос популаризацији струке, а својим научним публикацијама, предавањима по позиву и иступањима на научним скуповима у земљи и иностранству доприноси укупној афирмацији београдског Универзитета и његовог Филозофског факултета. Комисија налази да кандидат испуњава све формалне и стварне услове за реизбор и усрдно предлаже Већу Факултета да др Орсат Лигорио буде поново изабран у звање доцента за ужу научну област Класичне науке.
у Београду, 24. марта 2020.

др Александар Лома,
  редовни професор

Филозофског факултета 

у Београду 

др Војин Недељковић,
 ванредни професор 

Филозофског факултета 

у Београду
др Јасна Влајић‑Поповић, 
научни саветник у  
Институту за српски
језик САНУ
ПРИЛОГ ИЗВЕШТАЈУ:

БИБЛИОГРАФИЈА ДР ОРСАТА ЛИГОРИЈА
дата хронолошким редоследом и нумерисана

2006

1. Prirepci nekim dalmatskim etimologijama. Dubrovnik IV/2006, 319–331. (Тип рада: изворни научни рад)

2007

2. Ciceron : Prvi govor protiv Marka Antonija (VII–XV). Nuntius XXX/2007, 7–36. (Тип рада: превод, са латинског)

3. Sapfo : Pjesme u prozi. Nuntius 31/2007, 26–40. (Тип рада: превод, са грчког)
4. Benedikt Rogačić : Prizor potresa iz pjesme Proseucticon. Dubrovnik II/2007, 131–139. (Тип рада: превод, са латинског)

5. Pregled razvitka dalmatskih glasova. Dubrovnik IV/2007, 310–331. (Тип рада: изворни научни рад)

2008
6. Kazala. Uvod u indoeuropsku lingvistiku, 292–365. (Mate Kapović. Zagreb: Matica hrvatska, 2008) (Тип рада: индекс)

2009

7. Izgovor glasa o u dubrovačkom govoru. Filologija 52/2009, 87‒90. (Тип рада: изворни научни рад)
8. Sabelski jezici iz historijske perspektive. Nuntius 31/2009, 12–26. (Тип рада: изворни научни рад)
9. Plinije Stariji : Iz devete knjige Prirodoslovlja : O vodenim bićima. Graeca et Latina 15/2009, 9–21. (Тип рада: превод, са латинског)

2010
10. Fonemika dubrovačkog govora. Croatica et Slavica Iadertina 6/2010, 21–46. (Тип рада: изворни научни рад)
11. U spomen na Žarka Muljačića. Dubrovnik III/2010, 237–244. (Тип рада: in memoriam)
12. Yosa Buson : Pjesme. Dubrovnik I/2010, 262–270. (Тип рада: превод, са јапанског)

2011
13. Iz prepiske Bogišić-Kadlec. Spomenica Valtazara Bogišića : O stogodišnjici njegove smrti, 24. apr. 2008. godine, II, 605–642. (Ur. Luka Breneselović. Beograd, 2011) (Тип рада: издање текста) 
14. Petar Skok : O podrijetlu Dubrovnika. Dubrovnik IV/2011, 81–128. (Тип рада: превод, са француског)
15. Concerning New Štokavian Retraction. From Present to Past and Back : Papers on Baltic and Slavic Accentology, 108–111. (Ed. Roman Sukač. Frankfurt am Main: Peter Lang, 2011) (Тип рада: рад у зборнику)
16. (коаутор: Mate Kapović). O naglasku dvosložnih o-osnova s kratkosilaznim naglaskom Dubrovniku. Croatica et Slavica Iadertina 7 II/2011, 327–366. (Тип рада: изворни научни рад)
2012
17. (коаутор: Luka Breneselović). Porijeklo ornitonima trogir. Croatica et Slavica Iadertina 8 II/2012, 363–367. (Тип рада: изворни научни рад)
18. Stlat. sta berber ‘?’. Lucida intervalla 41/2012, 35–37. (Тип рада: изворни научни рад)

19. С.-х. рода, лат. ardea. Зборник Матице српске за филологију и лингвистику 55 II/2012, 21–28. (Тип рада: изворни научни рад)

2013
20. Uno sguardo ai relitti dalmato-romanzi in -culu e -tulu. Mare Loquens, 317–321. (Zadar: Sveučilište u Zadru, 2013. Ur. Nikola Vuletić i José Enrique Gargallo Gil) (Тип рада: рад у зборнику)
21. (коаутор: Nikola Vuletić). Dopune Jadranskim etimologijama Vojmira Vinje : Treći prilog. Croatica et Slavica Iadertina 9 I/2013, 51–62. (Тип рада: изворни научни рад)
22. Nešto o akcentu dalmato-romanskih relikata. Croatica et Slavica Iadertina 9 II/2013, 353–363. (Тип рада: изворни научни рад)
23. (коаутор: Nikola Vuletić). Dopune Skokovim kornatskim etimologijama : Toponimi predslavenskoga i dalmatoromanskoga podrijetla. Toponimija kornatskog otočja, 457–485. (Ur. Vladimir Skračić. Zadar: Sveučilište u Zadru, 2013) (Тип рада: поглавље у монографији)
24. Od koga zajmiše jadranski Sloveni stare grčke riječi? Lucida intervalla 42/2013, 155–158. (Тип рада: изворни научни рад)

25. Поријекло грчког ихтионима δελφίς (и проблем медитеранског пракоријена *gwVl- / *skwVl-). Зборник Матице српске за филологију и лингвистику 56 I/2013, 25–29. (Тип рада: изворни научни рад)

26. (коаутор: Александр Лубоцкий). Фригийский язык. Языки мира : Реликтовые индоевропейские языки Переднй и Центральной Азии, 180–195. (Ред. Ю. Б. Коряков, А. А. Кибрик. Москва: Academia, 2013) (Тип рада: поглавље у монографији)

2014
27. Problem leksičke stratifikacije u adrijatistici. Zadar: Sveučilište u Zadru, 2014. (Doktorska disertacija) (Тип рада: одбрањена докторска дисертација)

28. Сх. хоботница. Зборник Матице српске за филологију и лингвистику 57 II/2014, 7–11. (Тип рада: изворни научни рад)

2015
29. Sh. Korčula. Lucida intervalla 44/2015, 147–154. (Тип рада: изворни научни рад)

30. О поријеклу несонима Колочеп (Из балканског латинитета VI). Ономатолошки прилози 22/2015, 65–68. (Тип рада: изворни научни рад)

31. Сх. Планкит (Из балканског латинитета VII). Зборник Матице српске за филологију и лингвистику 58 I/2015, 69–73. (Тип рада: изворни научни рад)

32. Такозвани псеудо-јат у далматској романштини и балканском латинитету. (Из балканског латинитета VIII). Јужнословенски филолог 71 III–IV/2015, 43–72. (Тип рада: изворни научни рад)

33. Далм.-ром. група *kt (Из балканског латинитета X). Зборник Матице српске за филологију и лингвистику 58 II/2015, 15–24. (Тип рада: изворни научни рад)
2016
34. Serbo-Croatian Accent Retraction : Its Course and Character in the Dialect of Dubrovnik. Leiden: University of Leiden, 2016. (PhD thesis) (Тип рада: одбрањена докторска дисертација)
35. (коаутор: Nikola Vuletić). Dalmatoromanski relikti u toponimiji šibenskog otočja. Toponimija šibenskog otočja 2016, 347–355. (Ur. Vl. Skračić. Zadar: Sveučilište u Zadru, 2016) (Тип рада: поглавље у монографији)
36. Old Phrygian totin. Lucida intervalla 45/2016, 33–39. (Тип рада: изворни научни рад)
37. Latinski [indeks.] Jadranske etimologije : Jadranske dopune Skokovu etimologijskom rječniku IV/2016, 172–209. (Ur. A. Kovačec. Knjiga IV: Kazala. Zagreb: Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti — Školska knjiga, 2016) (Тип рада: индекс)
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